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ਬੇਲਸ਼ੱਜ਼ਰ ਦਾ ਉਸ ਰਹੱਸਮਈ ਿਲਖਤ ਤ ਡਰ ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਅਤੇ ਬਾਈਬਲੀ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਦੇ ਛੇਵ ਰਾਜ ਦੇ ਅੰਤ ਨੰੂ
ਹੀ ਨਹੀ ਂਸੰਬੋਧਦਾ, ਸਗ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀਕ ਇਿਤਹਾਸ ਦੇ ਉਸ ਮੋੜ ਨੰੂ ਵੀ ਦਰਸਾਉਦਂਾ ਹੈ ਜਦ ਧਰਤੀ ਦੇ ਰਾਿਜਆਂ ਉਤੇੱ ਡਰ
ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਦਾ ਹੈ। ਉਨਾਂ ਦਾ ਡਰ ਇਸਲਾਮ ਦੀ “ਪੂਰਬੀ ਹਵਾ” ਦਆੁਰਾ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਨਾਂ ਦਾ ਡਰ ਜਣੇਹੇ ਿਵੱਚ
ਪਈ ਇਸਤਰੀ ਵਰਗਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰਾਂ ਇੱਕ ਲਗਾਤਾਰ ਵੱਧਦੀ ਹੋਈ ਪੀੜਾ ਦੀ ਪਿਹਚਾਣ ਕਰਾਉਦਂਾ ਹੈ, ਜੋ ਹੋਰ ਤੇ ਹੋਰ ਤੇਜ਼ੀ
ਨਾਲ ਆਉਦਂੀ ਹੈ। ਡਰ ਬੇਲਸ਼ੱਜ਼ਰ ਦੇ ਭੋਜ ਦੀ “ਘੜੀ” ਿਵੱਚ ਸ਼ੁਰ ੂਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਿਕ ਉਹ ਪਿਹਲਾਂ 11 ਸਤੰਬਰ, 2001 ਨੰੂ
ਆ ਪਹੁੰਿਚਆ ਸੀ। ਉਸ ਸਮ ਤ ਅੱਗੇ ਹਵਾਵਾਂ ਉਹਨਾਂ ਚਾਰ ਦਤੂਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਿਵਚ ਿਫਸਲਣ ਲੱਗ ਪਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਇੱਕ
ਲੱਖ ਚਵੁਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦੇ ਮੁਹਰਬੰਦੀ ਦੇ ਸਮ ਦੌਰਾਨ ਉਨਾਂ ਨੰੂ ਰੋਕੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਤੂਰਸੁ ਲਈ ਿਵਲਾਪ, ਿਜਸ ਦੀ ਪਿਹਚਾਣ
ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀਕ ਪਸ਼ਨ ਨੰੂ ਪੁੱਛ ਕੇ ਤੂਰਸੁ ਦੀ ਪਿਰਭਾਸ਼ਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, “ਿਕਹੜਾ ਸ਼ਿਹਰ ਤੂਰਸੁ
ਵਰਗਾ ਹੈ, ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਨਾਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦੇ ਵਰਗਾ?”

ਤਰਸ਼ੀਸ਼ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਤੇਰੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਿਵੱਚ ਤੇਰਾ ਗੀਤ ਗਾਉਦਂੇ ਸਨ; ਅਤੇ ਤੰੂ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ
ਿਵਚਕਾਰ ਬਹਤੁ ਹੀ ਮਿਹਮਾਵਾਨ ਬਣੀ ਸੀ। ਤੇਰੇ ਮੱਲਾਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੰੂ ਡੰੂਘੇ ਪਾਣੀਆਂ ਿਵੱਚ ਲੈ ਆਇਆ; ਪੂਰਬੀ ਹਵਾ ਨੇ
ਤੈਨੰੂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਤੋੜ ਸੁੱਿਟਆ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਦੌਲਤ, ਤੇਰੇ ਮੇਲੇ, ਤੇਰਾ ਵਪਾਰ, ਤੇਰੇ ਮੱਲਾਹ, ਤੇਰੇ
ਮਾਰਗਦਰਸ਼ਕ, ਤੇਰੇ ਜਹਾਜ਼-ਮੁਰੰਮਤਕਾਰ, ਤੇਰੇ ਮਾਲ ਦੇ ਵਪਾਰੀ, ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਯੋਧੇ, ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ
ਮੰਡਲੀ ਜੋ ਤੇਰੇ ਿਵਚਕਾਰ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਨਾਸ਼ ਦੇ ਿਦਨ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਿਡੱਗ ਪੈਣਗੇ। ਤੇਰੇ ਮੱਲਾਹ-ਸਰਦਾਰਾਂ ਦੀ
ਚੀਖ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਉਪਨਗਰ ਕੰਬ ਉਠਣਗੇ। ਅਤੇ ਿਜਹੜੇ ਚੱਪੂ ਫੜਦੇ ਹਨ, ਮੱਲਾਹ, ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਸਾਰੇ
ਮਾਰਗਦਰਸ਼ਕ, ਆਪਣੇ ਜਹਾਜ਼ਾਂ ਤ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰ ਆਉਣਗੇ; ਉਹ ਧਰਤੀ ਉਤੇੱ ਖੜੇ ਹੋਣਗੇ; ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਿਵਰੁੱਧ ਆਪਣੀ
ਆਵਾਜ਼ ਉਚੀ ਕਰਨਗੇ, ਅਤੇ ਕੌੜੇ ਰਪੂ ਿਵੱਚ ਿਵਲਾਪ ਕਰਨਗੇ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਸਰਾਂ ਉਤੇੱ ਧੂੜ ਸੁੱਟਣਗੇ, ਉਹ ਆਪਣੇ
ਆਪ ਨੰੂ ਰਾਖ ਿਵੱਚ ਲੋਟਣਗੇ; ਅਤੇ ਉਹ ਤੇਰੇ ਲਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਪੂਰੀ ਤਰਾਂ ਗੰਜਾ ਕਰਨਗੇ, ਅਤੇ ਟਾਟ ਬੰਨਣਗੇ,
ਅਤੇ ਉਹ ਿਦਲ ਦੀ ਕੌੜਾਹਟ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਲਈ ਰੋਣਗੇ ਅਤੇ ਕੌੜੇ ਿਵਲਾਪ ਕਰਨਗੇ। ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਵਲਾਪ ਿਵੱਚ ਉਹ
ਤੇਰੇ ਲਈ ਇੱਕ ਮਾਤਮ-ਗੀਤ ਚੁੱਕਣਗੇ, ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਉਤੇੱ ਰੋਣਾ-ਪੀਟਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਣਗੇ, ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ
ਨਾਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਤੀਰਸੁ ਵਰਗਾ ਿਕਹੜਾ ਨਗਰ ਹੈ? ਜਦ ਤੇਰਾ ਮਾਲ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਿਵੱਚ ਿਨਕਲਦਾ ਸੀ, ਤੰੂ ਬਹਤੁ ਸਾਰੀਆਂ
ਜਾਤੀਆਂ ਨੰੂ ਿਤਪਤ ਕਰਦੀ ਸੀ; ਤੰੂ ਆਪਣੀ ਬੇਅੰਤ ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਵਪਾਰ ਦੀ ਬਹਤੁਾ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਦੇ ਰਾਿਜਆਂ
ਨੰੂ ਧਨਵਾਨ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਦ ਤੰੂ ਪਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਡੰੂਘਾਈਆਂ ਿਵੱਚ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦਆੁਰਾ ਤੋੜੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਤੇਰਾ
ਵਪਾਰ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ ਮੰਡਲੀ ਜੋ ਤੇਰੇ ਿਵਚਕਾਰ ਹੈ, ਿਡੱਗ ਪਵੇਗੀ। ਟਾਪੂਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਿਨਵਾਸੀ ਤੇਰੇ ਕਾਰਨ ਹੈਰਾਨ
ਰਿਹ ਜਾਣਗੇ, ਅਤੇ ਉਨਾਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਬਹਤੁ ਡਰ ਜਾਣਗੇ; ਉਨਾਂ ਦੇ ਿਚਹਰੇ ਿਵਹਲ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਲੋਕਾਂ ਿਵੱਚ ਵਪਾਰੀ ਤੇਰੇ
ਉਤੇੱ ਸੀਟੀ ਮਾਰਣਗੇ; ਤੰੂ ਭੈ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਗੀ, ਅਤੇ ਿਫਰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਰਹਗੀ। ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 27:25–36।

ਤੂਰਸੁ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ, ਜਾਂ ਰਾਜ ਹੈ, ਿਜਸ ਉਤੇੱ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਕੜਵੇ ਰੋਣ ਨਾਲ ਿਵਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਿਫਰ ਪੁੱਛਦੇ
ਹਨ, “ਤੂਰਸੁ ਵਰਗਾ ਿਕਹੜਾ ਸ਼ਿਹਰ ਹੈ?” ਉਹ ਇਹ ਉਸ “ਸਮ” ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਸਮੁੰਦਰ ਿਵੱਚ ਟੁੱਿਟਆ
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਅਠਾਰਵ ਅਿਧਆਇ ਿਵੱਚ, ਤੂਰ ਦੀ ਵੇਿਸ਼ਆ, ਜੋ ਰੋਮ ਦੀ ਵੇਿਸ਼ਆ ਹੈ, ਿਜਸ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੇ
ਰਾਿਜਆਂ ਨਾਲ ਿਵਭਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਮਹਾਨ ਸ਼ਿਹਰ ਵਜ ਪਛਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਿਨਆਂ ਇੱਕ ਘੰਟੇ ਿਵੱਚ,
ਅਤੇ ਇੱਕ ਹੀ ਿਦਨ ਿਵੱਚ ਆਉਦਂਾ ਹੈ। ਉਹੀ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਹੈ ਜੋ ਿਵਲਾਪ ਕਰਦੇ ਰਾਿਜਆਂ ਅਤੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਇਸ
ਭਿਵੱਖਬਾਣੀਕ ਪਸ਼ਨ ਨੰੂ ਉਠਾਂਦਾ ਹੈ।

ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀਆਂ ਬਲਾਵਾਂ ਇੱਕ ਹੀ ਿਦਨ ਿਵੱਚ ਆਉਣਗੀਆਂ—ਮੌਤ, ਅਤੇ ਸੋਗ, ਅਤੇ ਕਾਲ; ਅਤੇ ਉਹ ਅੱਗ
ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਤਰਾਂ ਸਾੜੀ ਜਾਵੇਗੀ; ਿਕਉਂਿਕ ਪਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਿਨਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਧਰਤੀ
ਦੇ ਰਾਜੇ, ਿਜਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨਾਲ ਿਵਭਚਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਰਾਮ-ਆਇਸ਼ ਿਵੱਚ ਜੀਵਨ ਿਬਤਾਇਆ, ਜਦ ਉਹ ਉਸ ਦੇ



ਸੜਨ ਦਾ ਧੂੰਆ ਵੇਖਣਗੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਰੋਣਗੇ ਅਤੇ ਿਵਲਾਪ ਕਰਨਗੇ, ਉਸ ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਖੜੇ ਹੋ
ਕੇ ਕਿਹਣਗੇ, ਹਾਏ, ਹਾਏ, ਉਹ ਵੱਡਾ ਸ਼ਿਹਰ ਬਾਬਲ, ਉਹ ਬਲਵਾਨ ਸ਼ਿਹਰ! ਿਕਉਂਿਕ ਇੱਕ ਹੀ ਘੜੀ ਿਵੱਚ ਤੇਰਾ
ਿਨਆਂ ਆ ਪਹੁੰਿਚਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਉਸ ਉੱਤੇ ਰੋਣਗੇ ਅਤੇ ਸੋਗ ਕਰਨਗੇ; ਿਕਉਂਿਕ ਹੁਣ ਕੋਈ ਵੀ ਉਨਾਂ
ਦਾ ਮਾਲ ਨਹੀਂ ਖਰੀਦਦਾ: ਸੋਨੇ ਦਾ, ਅਤੇ ਚਾਂਦੀ ਦਾ, ਅਤੇ ਕੀਮਤੀ ਪੱਥਰਾਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਿਮਹਣੇ ਕਪੜੇ
ਦਾ, ਅਤੇ ਜਾਮਨੀ ਰੰਗ ਦੇ ਕਪੜੇ ਦਾ, ਅਤੇ ਰੇਸ਼ਮ ਦਾ, ਅਤੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੇ ਕਪੜੇ ਦਾ, ਅਤੇ ਹਰ ਪਕਾਰ ਦੇ ਸੁਗੰਧੀ
ਲੱਕੜ ਦਾ, ਅਤੇ ਹਾਥੀਦੰਦ ਦੇ ਹਰ ਤਰਾਂ ਦੇ ਭਾਂਿਡਆਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਸਭ ਤ ਕੀਮਤੀ ਲੱਕੜ, ਅਤੇ ਿਪੱਤਲ, ਅਤੇ ਲੋਹੇ, ਅਤੇ
ਸੰਗਮਰਮਰ ਦੇ ਹਰ ਪਕਾਰ ਦੇ ਭਾਂਿਡਆਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਦਾਲਚੀਨੀ ਦਾ, ਅਤੇ ਸੁਗੰਧਦਿਵਆਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਇਤਰਾਂ ਦਾ, ਅਤੇ
ਲੁਬਾਨ ਦਾ, ਅਤੇ ਦਾਖਰਸ ਦਾ, ਅਤੇ ਤੇਲ ਦਾ, ਅਤੇ ਿਮਹਣੇ ਆਟੇ ਦਾ, ਅਤੇ ਗਹੂੰ ਦਾ, ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਭੇੜਾਂ ਦਾ,
ਅਤੇ ਘੋਿੜਆਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਰਥਾਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਗੁਲਾਮਾਂ ਦਾ, ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦਾ। ਅਤੇ ਿਜਨਾਂ ਫਲਾਂ ਦੀ ਤੇਰੀ
ਆਤਮਾ ਲਾਲਸਾ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਤੈਥ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਸੁਆਦਲੇ ਅਤੇ ਸ਼ੋਭਾਯੋਗ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ
ਤੈਥ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਤੂੰ ਉਨਾਂ ਨੂੰ ਿਫਰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਲੱਭੇਗੀ। ਇਨਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੇ ਵਪਾਰੀ, ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਕਾਰਨ ਧਨਵਾਨ
ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸ ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਖੜੇ ਰਿਹਣਗੇ, ਰਦੇ ਅਤੇ ਿਵਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਅਤੇ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ, ਹਾਏ,
ਹਾਏ, ਉਹ ਵੱਡਾ ਸ਼ਿਹਰ, ਜੋ ਿਮਹਣੇ ਕਪੜੇ, ਅਤੇ ਜਾਮਨੀ, ਅਤੇ ਲਾਲ ਵਸਤਾਂ ਨਾਲ ਪਿਹਨਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ
ਸੋਨੇ, ਅਤੇ ਕੀਮਤੀ ਪੱਥਰਾਂ, ਅਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਨਾਲ ਸਜਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ! ਿਕਉਂਿਕ ਇੱਕ ਹੀ ਘੜੀ ਿਵੱਚ ਇੰਨੀ ਵੱਡੀ
ਦੌਲਤ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ। ਅਤੇ ਹਰ ਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਅਤੇ ਜਹਾਜ਼ਾਂ ਿਵੱਚ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ, ਅਤੇ
ਮੱਲਾਹ, ਅਤੇ ਿਜੰਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰਾਹੀਂ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਦੂਰ ਖੜੇ ਰਹੇ, ਅਤੇ ਜਦ ਉਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸੜਨ ਦਾ ਧੂੰਆ
ਵੇਿਖਆ, ਤਾਂ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਿਕਹਾ, ਿਕਹੜਾ ਸ਼ਿਹਰ ਇਸ ਵੱਡੇ ਸ਼ਿਹਰ ਵਰਗਾ ਹੈ! ਅਤੇ ਉਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਿਸਰਾਂ ਉੱਤੇ ਧੂੜ
ਸੁੱਟੀ, ਅਤੇ ਰਦੇ ਅਤੇ ਿਵਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਿਕਹਾ, ਹਾਏ, ਹਾਏ, ਉਹ ਵੱਡਾ ਸ਼ਿਹਰ, ਿਜਸ ਦੀ ਿਵਸ਼ਾਲ ਸਿਮੱਧੀ
ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਮੁੰਦਰ ਿਵੱਚ ਜਹਾਜ਼ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਧਨਵਾਨ ਹੋ ਗਏ ਸਨ! ਿਕਉਂਿਕ ਇੱਕ ਹੀ ਘੜੀ ਿਵੱਚ ਉਹ ਉਜਾੜ
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੁਸਤਕ 18:8–19।

ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਪਕਾਸ਼ ਦੀ ਮੋਹਰ-ਖੁਲ ਾਈ ਿਵੱਚ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। ਉਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ
ਸਤੀ ਦੀ ਦਜੂੀ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੁੱਕੀਆਂ ਮਰੀਆਂ ਹੱਡੀਆਂ ਨੰੂ—ਜੋ ਿਤੰਨ ਿਦਨ ਅਤੇ ਅੱਧੇ ਤੱਕ ਗਲੀਆਂ ਿਵੱਚ ਪਈਆਂ
ਰਹੀਆਂ—ਇੱਕ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸੈਨਾ ਵਜ ਜੀਵਤ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਉਹੀ ਸੰਦੇਸ਼ ਹੈ ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਇਹ ਸੱਚਾਈ ਸ਼ਾਮਲ
ਹੈ ਿਕ ਪਭੂ ਸੰਯੁਕਤ ਰਾਜ ਅਮਰੀਕਾ ਉਤੇੱ ਐਤਵਾਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਦੇ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਿਨਆਂ ਿਲਆਉਣ
ਵਾਸਤੇ ਇਸਲਾਮ ਨੰੂ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਿਨਆਂ ਵੱਡੇ ਭੂਚਾਲ ਦੀ “ਘੜੀ” ਿਵੱਚ ਆਉਦਂਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਹੀ “ਘੜੀ” ਵੀ ਹੈ ਿਜਸ
ਿਵੱਚ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਦੀ ਦੀਵਾਰ ਉਤੇੱ ਹੱਥ ਦੀ ਿਲਖਤ ਪਗਟ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਿਲਖਤ ਨੇ ਉਹ ਡਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਇਸ
ਤਰਾਂ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਜਦ ਧਰਤੀ-ਗੋਲ ਦੀ ਆਰਿਥਕ ਬਣਤਰ ਇਸਲਾਮ ਦੀ “ਪੂਰਬੀ ਹਵਾ” ਦਆੁਰਾ ਢਾਹ
ਿਦੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਭ ਰਾਿਜਆਂ ਅਤੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੰੂ ਜਕੜ ਲਦਾ ਹੈ; ਿਜਹੜੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਦੀ ਅਣਗੌਲੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ
ਹੇਠਲੀ “ਦੀਵਾਰ” ਰਾਹੀ ਂਗੁਪਤ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਸਰਕ ਕੇ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵੱਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ।

ਉਹ “ਸ਼ਿਹਰ” ਜਾਂ ਰਾਜ, ਿਜਸ ਉਤੇੱ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਵਣਜਾਰੇ ਿਵਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ, “ਇਸ ਮਹਾਨ ਸ਼ਿਹਰ
ਵਰਗਾ ਿਕਹੜਾ ਸ਼ਿਹਰ ਹੈ,” ਉਹ ਤੂਰ ਦੀ ਉਸ ਵੇਿਸ਼ਆ ਦਾ ਰਾਜ ਹੈ, ਜੋ ਿਫਰ ਉਹਨਾਂ ਹੀ ਰਾਿਜਆਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਗੀਤ
ਗਾਂਦੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਿਵਭਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਿਦਖਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਨਬੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅੰਤ ਬਾਰੇ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਇਕ
ਦਜੂੇ ਨਾਲ ਸਿਹਮਤ ਹਨ; ਇਸ ਲਈ ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ ਉਹੀ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ ਜੋ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਅਠਾਰਵ
ਅਿਧਆਇ ਿਵੱਚ ਹਨ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਅਠਾਰਵ ਅਿਧਆਇ ਿਵੱਚ ਉਹ ਿਤੰਨ ਵਾਰ ਿਵਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, “ਹਾਏ,
ਹਾਏ,” ਜਦ ਮਹਾਨ ਸ਼ਿਹਰ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਗਿਹ ਦੀ ਿਵੱਤੀ ਸੰਰਚਨਾ ਢਾਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਅੰਸ਼ ਿਵੱਚ “ਹਾਏ” ਵਜ ਅਨੁਵਾਦ
ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਉਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜੋ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਅੱਠਵ ਅਿਧਆਇ ਅਤੇ ਤੇਰਹੀ ਂਆਇਤ ਿਵੱਚ
ਿਤੰਨ ਵਾਰ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਥੱੇ ਇਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇੱਕ ਵੱਖਰੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ।

ਅਤੇ ਮ ਵੇਿਖਆ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਦਤੂ ਨੰੂ ਆਕਾਸ਼ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਉਡੱਿਦਆਂ ਸੁਿਣਆ, ਜੋ ਉਚੱੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕਿਹ ਿਰਹਾ
ਸੀ, ਹਾਏ, ਹਾਏ, ਹਾਏ, ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਉਤੇੱ, ਉਹਨਾਂ ਤੁਰਹੀਆਂ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੋ ਉਹ ਿਤੰਨ
ਦਤੂ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਿਜਨਾਂ ਨੇ ਹਾਲੇ ਵਜਾਉਣਾ ਹੈ! ਪਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 8:13.



ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਵਪਾਰੀ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਅਰਥਿਵਵਸਥਾ ਦੇ ਨਾਸ ਉੱਤੇ “ਹਾਏ, ਹਾਏ” ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਿਵਲਾਪ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਿਜਸ
ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਹਾਏ, ਹਾਏ,” ਅਤੇ ਇਹ “ਹਾਏ” ਇਸਲਾਮ ਦਾ ਇੱਕ ਪਤੀਕ ਹੈ। ਜਦ ਭੀਤ ਉੱਤੇ ਿਲਖਤ ਪਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦ
ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਡਰ ਘੇਰ ਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਹੀ ਡਰ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦ ਧਰਤੀ
ਗਿਹ ਦੀ ਆਰਿਥਕ ਸੰਰਚਨਾ ਇਸਲਾਮ ਵੱਲ ਲਗਾਤਾਰ ਹਮਿਲਆਂ ਰਾਹੀਂ ਨਸ਼ਟ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਇਸਲਾਮ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਉਹਨਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਿਨਆਂ ਿਲਆਉਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਪਬੰਧਕ ਸਾਧਨ ਵਜ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਜੋ ਬਾਬਲ ਦੀ
ਮਿਦਰਾ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਐਤਵਾਰ ਦੀ ਲਾਗੂਅਮਲੀ। ਇਹ ਸੱਚਾਈ ਯਸਾਯਾਹ ਤੇਈਂ ਦੇ “ਭਾਰ” ਦਾ ਿਵਸ਼ਾ ਹੈ, ਜੋ “ਸੂਰ”
ਦੀ ਵੇਿਸ਼ਆ ਬਾਰੇ ਹੈ।

ਸੂਰ ਦਾ ਭਾਰ। ਹੇ ਤਰਸ਼ੀਸ਼ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ੋ, ਿਵਲਾਪ ਕਰੋ; ਿਕਉਿਂਕ ਉਹ ਉਜਾੜ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਐਸਾ ਿਕ ਨਾ ਕੋਈ ਘਰ
ਿਰਹਾ ਹੈ, ਨਾ ਪਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਸਥਾਨ। ਿਕੱਤੀਮ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਤ ਇਹ ਉਨਾਂ ਉਤੇੱ ਪਗਟ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਹੇ ਟਾਪੂ ਦੇ
ਵਸਨੀਕੋ, ਚੁੱਪ ਰਹੋ; ਤੰੂ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਿਸਦੋਨ ਦੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੇ ਭਰਪੂਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਡੰੂਘੇ
ਜਲਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀ ਂਿਸ਼ਹੋਰ ਦਾ ਬੀਜ, ਦਿਰਆ ਦੀ ਫਸਲ, ਉਸ ਦੀ ਆਮਦਨ ਹੈ; ਅਤੇ ਉਹ ਜਾਤੀਆਂ ਦੀ ਮੰਡੀ ਹੈ। ਹੇ
ਿਸਦੋਨ, ਲੱਿਜਤ ਹੋ; ਿਕਉਿਂਕ ਸਮੁੰਦਰ ਨੇ, ਅਰਥਾਤ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ, ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਬੋਿਲਆ ਹੈ: ਮ ਨਾ
ਜਨਮ-ਪੀੜ ਸਹੀ, ਨਾ ਬੱਚੇ ਜਣੇ; ਨਾ ਮ ਜਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੰੂ ਪਾਿਲਆ, ਨਾ ਕੁਆਰੀਆਂ ਨੰੂ ਵੱਡਾ ਕੀਤਾ। ਿਜਵ ਿਮਸਰ
ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣਕੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਿਤਵ ਹੀ ਸੂਰ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣਕੇ ਉਹ ਬਹਤੁ ਹੀ ਪੀੜਤ ਹੋਣਗੇ। ਤਰਸ਼ੀਸ਼ ਵੱਲ ਪਾਰ ਹੋ
ਜਾਓ; ਹੇ ਟਾਪੂ ਦੇ ਵਸਨੀਕੋ, ਿਵਲਾਪ ਕਰੋ। ਕੀ ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਆਨੰਦਮਈ ਸ਼ਿਹਰ ਹੈ, ਿਜਸ ਦੀ ਪਾਚੀਨਤਾ ਅਿਤ
ਪਾਚੀਨ ਿਦਨਾਂ ਤ ਹੈ? ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਪੈਰ ਉਸ ਨੰੂ ਦਰੂ ਪਰਦੇਸ ਵਾਸ ਲਈ ਲੈ ਜਾਣਗੇ। ਸੂਰ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ, ਜੋ ਤਾਜ
ਪਿਹਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਹਰ ਹੈ, ਿਜਸ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਹਨ, ਅਤੇ ਿਜਸ ਦੇ ਸੌਦਾਗਰ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਣਯੋਗ ਹਨ,
ਇਹ ਯੋਜਨਾ ਿਕਸ ਨੇ ਬਣਾਈ ਹੈ? ਸੈਨਾਂ ਦੇ ਯਹੋਵਾਹ ਨੇ ਇਹ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਹਰ ਮਿਹਮਾ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨੰੂ
ਕਲੰਿਕਤ ਕਰੇ, ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਭ ਮਾਣਯੋਗਾਂ ਨੰੂ ਤੱੁਛ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਹੇ ਤਰਸ਼ੀਸ਼ ਦੀ ਧੀਏ, ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਿਵੱਚ ਦਿਰਆ
ਵਾਂਗ ਲੰਘ ਜਾ; ਹਣੁ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਲ ਨਹੀ ਂਿਰਹਾ। ਉਸ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਉਤੇੱ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਫੈਲਾਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਰਾਿਜਆਂ
ਨੰੂ ਕੰਬਾ ਿਦੱਤਾ; ਯਹੋਵਾਹ ਨੇ ਉਸ ਵਪਾਰੀ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਹਕੁਮ ਿਦੱਤਾ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਗੜਾਂ ਨੰੂ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਿਦੱਤਾ
ਜਾਵੇ। ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, ਹੇ ਪੀਿੜਤ ਕੁਆਰੀਏ, ਿਸਦੋਨ ਦੀ ਧੀਏ, ਤੰੂ ਹਣੁ ਿਫਰ ਕਦੇ ਆਨੰਦ ਨਾ ਕਰਗੀ; ਉਠੱ,
ਿਕੱਤੀਮ ਵੱਲ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾ; ਉਥੱੇ ਵੀ ਤੈਨੰੂ ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਨਹੀ ਂਿਮਲੇਗਾ। ਵੇਖੋ, ਕਲਦੀਆਂ ਦਾ ਦੇਸ਼; ਇਹ ਲੋਕ ਪਿਹਲਾਂ ਕੁਝ
ਵੀ ਨਾ ਸਨ, ਜਦ ਤੱਕ ਅਸ਼ੂਰੀ ਨੇ ਇਸ ਨੰੂ ਜੰਗਲ ਿਵੱਚ ਵੱਸਣ ਵਾਿਲਆਂ ਲਈ ਸਥਾਿਪਤ ਨਾ ਕੀਤਾ; ਉਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ
ਬੁਰਜ ਖੜੇ ਕੀਤੇ, ਉਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਮਹਲ ਬਣਾਏ; ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਨੰੂ ਖੰਡਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਹੇ ਤਰਸ਼ੀਸ਼ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ੋ,
ਿਵਲਾਪ ਕਰੋ; ਿਕਉਿਂਕ ਤੁਹਾਡਾ ਬਲ ਨਾਸ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸ ਿਦਨ ਇਹ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਸੂਰ ਸੱਤਰ
ਵਿਰਆਂ ਤੱਕ ਭੱੁਿਲਆ ਰਹੇਗਾ, ਇੱਕ ਰਾਜੇ ਦੇ ਿਦਨਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ; ਸੱਤਰ ਵਿਰਆਂ ਦੇ ਅੰਤ ਉਤੇੱ ਸੂਰ ਇੱਕ ਵੇਿਸ਼ਆ
ਵਾਂਗ ਗਾਏਗਾ। ਹੇ ਭੱੁਲੀ ਹੋਈ ਵੇਿਸ਼ਆਏ, ਵੀਣਾ ਲੈ, ਸ਼ਿਹਰ ਿਵੱਚ ਿਫਰ; ਿਮੱਠਾ ਸੁਰ ਬਜਾ, ਬਹਤੁ ਗੀਤ ਗਾ, ਤਾਂ ਜੋ
ਤੇਰੀ ਯਾਦ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। ਅਤੇ ਸੱਤਰ ਵਿਰਆਂ ਦੇ ਅੰਤ ਤ ਬਾਅਦ ਇਹ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਯਹੋਵਾਹ ਸੂਰ ਦੀ ਸੁਧ ਲਵੇਗਾ,
ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਜ਼ਦਰੂੀ ਵੱਲ ਮੁੜੇਗੀ, ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਉਪਰਲੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਰਾਜਾਂ ਨਾਲ ਿਵਭਚਾਰ ਕਰੇਗੀ।
ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਪਾਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਜ਼ਦਰੂੀ ਯਹੋਵਾਹ ਲਈ ਪਿਵਤਤਾ ਹੋਵੇਗੀ; ਉਹ ਨਾ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ
ਨਾ ਸੰਭਾਲੀ ਜਾਵੇਗੀ; ਿਕਉਿਂਕ ਉਸ ਦਾ ਵਪਾਰ ਉਨਾਂ ਲਈ ਹੋਵੇਗਾ ਜੋ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ
ਪਚਰੁਤਾ ਨਾਲ ਖਾਣ, ਅਤੇ ਿਟਕਾਊ ਵਸਤ ਪਿਹਨਣ। ਯਸਾਯਾਹ 23:1–18।

ਸੱਤਰ ਸਾਲ, ਜੋ “ਇੱਕ ਰਾਜੇ ਦੇ ਿਦਨਾਂ” ਵਾਂਗ ਹਨ, ਬਾਬਲ ਦੇ ਰਾਜ ਦਆੁਰਾ ਦਰਸਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਿਕਉਿਂਕ ਰਾਜਾ ਇੱਕ
ਰਾਜ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਬਾਬਲ ਨੇ ਸੱਤਰ ਸਾਲ ਰਾਜ ਕੀਤਾ। ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਬਾਬਲ ਦੇ ਸੱਤਰ ਸਾਲ ਉਸ “ਘੜੀ”
ਿਵੱਚ ਸਮਾਪਤ ਹੋਏ ਜਦ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਦੇ ਭੋਜਨ-ਭਵਨ ਦੀਆਂ ਿਭੱਤਾਂ ਉਤੇੱ ਿਲਖਾਈ ਪਗਟ ਹੋਈ। ਓਸੇ ਰਾਤ ਉਹ ਉਸ ਤਾਕਤ
ਦਆੁਰਾ ਮਾਿਰਆ ਿਗਆ ਜੋ “ਿਭੱਤ” ਰਾਹੀ ਂਿਬਨਾ ਿਧਆਨ ਿਵੱਚ ਆਏ ਅੰਦਰ ਆਈ, ਿਕਉਿਂਕ ਉਹ ਬਾਬਲ ਦੀ ਮੈ ਪੀਦਾ
ਹੋਇਆ ਜਸ਼ਨ ਮਨਾ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਜਦਿਕ ਨਬੂਕਦਨੇਸਰ ਦਾ ਵਾਦਕ-ਦਲ ਸੰਗੀਤ ਵਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਸੂਰ ਦੀ ਵੈਿਸ਼ਆ
ਿਮੱਠੀ ਧੁਨ ਗਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਅਤੇ ਧਰਮ-ਿਤਆਗੀ ਇਸਰਾਏਲ ਨੱਚਦਾ ਅਤੇ ਿਨਵਦਾ ਸੀ।

ਤਦ ਸਭ ਸੰਬੰਿਧਤ ਲੋਕਾਂ ਉੱਤੇ ਭੈ ਛਾ ਿਗਆ, ਿਕਉਂਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ “ਸੂਰ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ ਮਿਤ ਕੀਤੀ ਸੀ” ਅਤੇ “ਿਨਸ਼ਚਯ ਕੀਤਾ
ਸੀ” “ਿਕ ਸਭ ਮਿਹਮਾ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਕਲੰਿਕਤ ਕਰੇ, ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਭ ਆਦਰਯੋਗ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤੁੱਛ ਕਰ ਦੇਵੇ।” ਇਸ



ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ “ਘੜੀ” ਦੇ “ਵੱਡੇ ਭੂਚਾਲ” ਨਾਲ “ਰਾਿਜਆਂ ਨੂੰ ਿਹਲਾ ਿਦੱਤਾ,” ਿਕਉਂਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ ਵਪਾਰੀ
ਰਾਜ ਦੇ ਿਵਰੁੱਧ “ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਸੀ,” “ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਗੜਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰੇ।” ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਲਈ ਭੈ ਦੀ ਉਸ “ਘੜੀ” ਿਵੱਚ,
ਰਾਿਜਆਂ ਅਤੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੇ ਕੰਧ ਉੱਤੇ ਿਲਖੇ ਅੱਗ ਵਰਗੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਖੋਜ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ। ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ
ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਣ ਹੀ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਸਮ ਉਹ ਅਜੇ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਭੇਦਮਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਿਗਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਇਨਾਮਾਂ ਦੀ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਕੀਤੀ, ਜੇ ਉਹ ਿਲਖਤ ਦਾ ਅਰਥ ਦੱਸ ਸਕਣ, ਪਰ ਇਹ ਹੋ
ਨਾ ਸਿਕਆ, ਿਕਉਂਿਕ ਬਾਬਲ ਦੇ ਿਗਆਨੀ ਬਾਈਬਲ ਅਿਧਐਨ ਦੀ ਉਹ ਿਵਧੀ ਵਰਤਦੇ ਸਨ ਜੋ ਸੱਚਾਈ ਦੀ ਇੱਕ
ਜਾਲਸਾਜ਼ ਨਕਲ ਸੀ। ਉਹ ਭੇਦਮਈ ਸ਼ਬਦ ਮੋਹਰਬੰਦ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਰਗੇ ਹਨ।

ਤਦ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਿਗਆਨੀ ਮਨੱੁਖ ਅੰਦਰ ਿਲਆਂਦੇ ਗਏ; ਪਰ ਉਹ ਨਾ ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਪੜ ਸਕੇ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ
ਅਰਥ ਰਾਜੇ ਨੰੂ ਦੱਸ ਸਕੇ। ਤਦ ਰਾਜਾ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਬਹਤੁ ਘਬਰਾਇਆ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਚਹਰੇ ਦਾ ਰੰਗ ਬਦਲ ਿਗਆ,
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਹੈਰਾਨ ਰਿਹ ਗਏ। ਹਣੁ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰਦਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਰਾਣੀ
ਭੋਜਨ-ਭਵਨ ਿਵੱਚ ਆਈ; ਅਤੇ ਰਾਣੀ ਨੇ ਬੋਲ ਕੇ ਿਕਹਾ, ਹੇ ਰਾਜਾ, ਤੰੂ ਸਦਾ ਜੀਊਦਂਾ ਰਹੀ;ਂ ਤੇਰੇ ਿਵਚਾਰ ਤੈਨੰੂ
ਘਬਰਾਉਣ ਨਾ ਦੇਣ, ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਿਚਹਰੇ ਦਾ ਰੰਗ ਨਾ ਬਦਲੇ। ਤੇਰੇ ਰਾਜ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਹੈ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਪਿਵੱਤਰ
ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਿਪਤਾ ਦੇ ਿਦਨਾਂ ਿਵੱਚ ਉਸ ਿਵੱਚ ਜੋਿਤ, ਸਮਝ ਅਤੇ ਬੁੱਿਧ, ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਬੁੱਿਧ
ਵਰਗੀ, ਪਾਈ ਗਈ ਸੀ; ਿਜਸ ਨੰੂ ਰਾਜਾ ਨਬੂਕਦਨੇਸਰ, ਤੇਰੇ ਿਪਤਾ ਨੇ—ਰਾਜਾ, ਮ ਆਖਦੀ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਿਪਤਾ
ਨੇ—ਜੋਿਤਸ਼ੀਆਂ, ਤਾਰਾ-ਵੇਿਤਆਂ, ਕਸਦੀਆਂ ਅਤੇ ਭਿਵੱਖਬਤਾਉਿਣਆਂ ਦਾ ਮੁਖੀ ਠਿਹਰਾਇਆ ਸੀ; ਇਸ ਲਈ ਿਕ
ਉਸੇ ਦਾਨੀਏਲ ਿਵੱਚ, ਿਜਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੇਲਤੇਸ਼ੱਸਰ ਰੱਿਖਆ ਸੀ, ਉਤੱਮ ਆਤਮਾ, ਿਗਆਨ, ਸਮਝ, ਸੁਪਿਨਆਂ
ਦਾ ਅਰਥ ਲਾਉਣਾ, ਗੁੰਝਲਦਾਰ ਗੱਲਾਂ ਨੰੂ ਖੋਲ ਣਾ, ਅਤੇ ਸੰਦੇਹਾਂ ਦਾ ਹੱਲ ਕਰਨਾ ਪਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਹਣੁ
ਦਾਨੀਏਲ ਨੰੂ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਅਤੇ ਉਹ ਅਰਥ ਦੱਸੇਗਾ। ਤਦ ਦਾਨੀਏਲ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਂਦਾ ਿਗਆ। ਅਤੇ
ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਾਨੀਏਲ ਨੰੂ ਬੋਲ ਕੇ ਿਕਹਾ, ਕੀ ਤੰੂ ਉਹੀ ਦਾਨੀਏਲ ਹ, ਜੋ ਯਹਦੂਾ ਦੀ ਕੈਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਿਵੱਚ ਹ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਰਾਜਾ
ਮੇਰੇ ਿਪਤਾ ਨੇ ਯਹਿੂਦਆ ਿਵੱਚ ਿਲਆਂਦਾ ਸੀ? ਮ ਤੇਰੇ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵੀ ਸੁਿਣਆ ਹੈ ਿਕ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਤੈਥੇ ਹੈ,
ਅਤੇ ਜੋਿਤ, ਸਮਝ ਅਤੇ ਉਤੱਮ ਬੁੱਿਧ ਤੈਥੇ ਪਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਅਤੇ ਹਣੁ ਿਗਆਨੀ ਮਨੱੁਖ, ਤਾਰਾ-ਵੇਤੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ
ਿਲਆਂਦੇ ਗਏ ਸਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਇਸ ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਪੜਣ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਮੈਨੰੂ ਦੱਸਣ; ਪਰ ਉਹ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ
ਅਰਥ ਨਾ ਦੱਸ ਸਕੇ। ਅਤੇ ਮ ਤੇਰੇ ਬਾਰੇ ਸੁਿਣਆ ਹੈ ਿਕ ਤੰੂ ਅਰਥ ਲਾ ਸਕਦਾ ਹ ਅਤੇ ਸੰਦੇਹਾਂ ਦਾ ਹੱਲ ਕਰ ਸਕਦਾ
ਹ। ਹਣੁ ਜੇ ਤੰੂ ਇਸ ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਪੜ ਸਕ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਮੈਨੰੂ ਦੱਸ ਸਕ, ਤਾਂ ਤੈਨੰੂ ਬਗਣੀ ਵਸਤ ਪਿਹਨਾਇਆ
ਜਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਗਲ ਿਵੱਚ ਸੋਨੇ ਦੀ ਜੰਜੀਰ ਪਾਈ ਜਾਵੇਗੀ, ਅਤੇ ਤੰੂ ਰਾਜ ਿਵੱਚ ਤੀਜਾ ਸ਼ਾਸਕ ਹੋਵਗਾ। ਦਾਨੀਏਲ
5:8–16।

ਮਿਹਲ ਿਵੱਚ ਜੋ ਰਾਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨਹੀ ਂਸੀ, ਸਗ ਉਸ ਦੇ ਦਾਦੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਜਾਣਦੀ ਸੀ
ਿਕ ਕੰਧ ਉਤੇੱ ਿਲਖੀ ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਕੌਣ ਪੜ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਰਾਜ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਕਲੀਿਸਆ ਸੀ (ਿਕਉਿਂਕ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀਕ ਰਪੂ
ਿਵੱਚ ਇਸਤੀ ਕਲੀਿਸਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ), ਜੋ ਜਾਣਦੀ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਨੰੂ ਕੌਣ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ।

ਮਿਹਲ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਇਸਤੀ ਸੀ ਜੋ ਉਨਾਂ ਸਭ ਨਾਲ  ਵੱਧ ਬੁੱਿਧਮਾਨ ਸੀ,—ਬੇਲਸ਼ੱਜ਼ਰ ਦੇ ਦਾਦੇ ਦੀ ਰਾਣੀ। ਇਸ ਸੰਕਟ
ਦੀ ਘੜੀ ਿਵੱਚ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੰੂ ਅਿਜਹੀ ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਿਜਸ ਨੇ ਹਨੇਰੇ ਿਵੱਚ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦੀ ਇੱਕ ਿਕਰਣ ਭੇਜ
ਿਦੱਤੀ। “ਹੇ ਰਾਜਾ, ਤੰੂ ਸਦਾ ਜੀਊਦਂਾ ਰਹ,ੁ” ਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੇਰੇ ਿਵਚਾਰ ਤੈਨੰੂ ਘਬਰਾਏ ਨਾ, ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਮੁਖਮੰਡਲ ਨਾ
ਬਦਲੇ। ਤੇਰੇ ਰਾਜ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਹੈ ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਪਿਵੱਤਰ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਿਪਤਾ ਦੇ ਿਦਨਾਂ
ਿਵੱਚ ਉਸ ਿਵੱਚ ਚਾਨਣ, ਸਮਝ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ, ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਰਗੀ, ਪਾਈ ਗਈ ਸੀ; ਅਤੇ ਰਾਜਾ ਨਬੂਕਦਨੇਜ਼ਰ,
ਤੇਰਾ ਿਪਤਾ, ਰਾਜਾ, ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਿਪਤਾ, ਉਸ ਨੰੂ ਜਾਦਗੂਰਾਂ, ਜੋਿਤਸ਼ੀਆਂ, ਕਸਦੀਆਂ ਅਤੇ ਭਿਵੱਖਬਾਣੀ ਕਰਨ ਵਾਿਲਆਂ
ਦਾ ਪਧਾਨ ਬਣਾਇਆ ਸੀ; …ਹਣੁ ਦਾਨੀਏਲ ਨੰੂ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਦੱਸੇਗਾ।”

“‘ਤਦ ਦਾਨੀਏਲ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਂਦਾ ਿਗਆ।ʼ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਅਿਧਕਾਰ
ਪਗਟ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਿਦਆਂ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਕੀ ਤੂੰ ਓਹੀ ਦਾਨੀਏਲ ਹ, ਜੋ ਯਹੂਦਾਹ ਦੀ ਬੰਧੂਆਈ ਦੇ
ਪੁੱਤਰਾਂ ਿਵੱਚ ਹੈ, ਿਜਸ ਨੂੰ ਰਾਜੇ, ਮੇਰੇ ਿਪਤਾ ਨੇ ਯਹੂਦੀਆ ਤ ਬਾਹਰ ਿਲਆਇਆ ਸੀ? ਮ ਤੇਰੇ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵੀ ਸੁਿਣਆ
ਹੈ ਿਕ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਤੇਰੇ ਿਵੱਚ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਿਕ ਜੋਿਤ, ਸਮਝ ਅਤੇ ਉੱਤਮ ਿਗਆਨ ਤੇਰੇ ਿਵੱਚ ਪਾਇਆ
ਜਾਂਦਾ ਹੈ…. ਹੁਣ ਜੇ ਤੂੰ ਇਸ ਿਲਖਤ ਨੂੰ ਪੜ ਸਕ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ ਸਕ, ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਲਾਲ ਬਸਤ



ਪਿਹਨਾਏ ਜਾਣਗੇ, ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਗਲੇ ਿਵੱਚ ਸੋਨੇ ਦੀ ਜੰਜੀਰ ਪਾਈ ਜਾਵੇਗੀ, ਅਤੇ ਤੂੰ ਰਾਜ ਿਵੱਚ ਤੀਜਾ ਹਾਕਮ ਹੋਵਗਾ।ʼ”

“ਦਾਨੀਏਲ ਰਾਜੇ ਦੇ ਿਦੱਖ-ਦਰਸ਼ਨ ਨਾਲ ਮੋਿਹਤ ਨਹੀ ਂਹੋਇਆ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਘਬਰਾਇਆ ਜਾਂ
ਡਰਾਇਆ ਿਗਆ। ਉਸ ਨੇ ਉਤੱਰ ਿਦੱਤਾ, ‘ਤੇਰੇ ਦਾਨ ਤੇਰੇ ਹੀ ਲਈ ਰਿਹਣ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇਨਾਮ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਨੰੂ ਦੇ ਦੇ;
ਤਦ ਵੀ ਮ ਰਾਜੇ ਨੰੂ ਇਹ ਿਲਖਤ ਪੜ ਕੇ ਸੁਣਾਵਾਂਗਾ, ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਉਸ ਨੰੂ ਦੱਸਾਂਗਾ। ਹੇ ਰਾਜਾ, ਸਰਬੋਤਮ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੇਰੇ ਿਪਤਾ ਨਬੂਕਦਨੇਸਰ ਨੰੂ ਇੱਕ ਰਾਜ, ਮਿਹਮਾ, ਸ਼ਾਨ ਅਤੇ ਆਦਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ…. ਪਰ ਜਦ ਉਸ ਦਾ
ਿਦਲ ਉਪੱਰ ਚੜ ਿਗਆ, ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਅਹੰਕਾਰ ਿਵੱਚ ਕਠੋਰ ਹੋ ਿਗਆ, ਤਦ ਉਹ ਆਪਣੇ ਰਾਜਸੀ ਿਸੰਹਾਸਨ
ਤ ਹਟਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਮਾ ਉਸ ਤ ਲੈ ਲਈ ਗਈ…. ਅਤੇ ਹੇ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ, ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦੇ
ਬਾਵਜੂਦ, ਤੰੂ ਇਹ ਸਭ ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਆਪਣਾ ਿਦਲ ਿਨਮਾਣਾ ਨਹੀ ਂਕੀਤਾ, ਸਗ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ
ਿਵਰੁੱਧ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਉਪੱਰ ਚੁੱਿਕਆ ਹੈ; ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਤੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਏ ਹਨ, ਅਤੇ
ਤੰੂ, ਤੇਰੇ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੇ, ਤੇਰੀਆਂ ਪਤਨੀਆਂ ਨੇ, ਅਤੇ ਤੇਰੀਆਂ ਉਪਪਤਨੀਆਂ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਿਵੱਚ ਪਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੰੂ
ਚਾਂਦੀ, ਸੋਨੇ, ਿਪੱਤਲ, ਲੋਹੇ, ਲੱਕੜ ਅਤੇ ਪੱਥਰ ਦੇ ਉਹ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਸਤੁਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਸੁਣਦੇ
ਹਨ, ਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ; ਪਰ ਿਜਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੱਥ ਿਵੱਚ ਤੇਰਾ ਸਾਹ ਹੈ, ਅਤੇ ਿਜਸ ਦੇ ਅਧੀਨ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਰਾਹ ਹਨ,
ਉਸ ਦੀ ਤੰੂ ਮਿਹਮਾ ਨਹੀ ਂਕੀਤੀ।ʼ”

“‘ਇਹ ਉਹ ਿਲਖਤ ਹੈ ਜੋ ਿਲਖੀ ਗਈ ਸੀ: ਮਨੇ, ਮਨੇ, ਤੇਕੇਲ, ਉਫ਼ਾਰਿਸਨ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ: ਮਨੇ:
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੇਰੇ ਰਾਜ ਦੇ ਿਦਨ ਿਗਣੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹੈ। ਤੇਕੇਲ: ਤੈਨੰੂ ਤੱਕੜੀ ਿਵੱਚ ਤੋਿਲਆ
ਿਗਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੰੂ ਘਾਟਾ ਪਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਪੇਰੇਸ: ਤੇਰਾ ਰਾਜ ਵੰਿਡਆ ਿਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਫ਼ਾਰਸੀਆਂ
ਨੰੂ ਦੇ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ।ʼ”

“ਦਾਨੀਏਲ ਆਪਣੇ ਕਰਤੱਬ ਤ ਟਿਲਆ ਨਹੀ।ਂ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਾਪ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਿਖਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ
ਉਹ ਿਸੱਿਖਆਵਾਂ ਿਦਖਾਈਆਂ ਜੋ ਉਹ ਿਸੱਖ ਸਕਦਾ ਸੀ ਪਰ ਿਸੱਖੀਆਂ ਨਹੀ।ਂ ਬੇਲਸ਼ੱਜ਼ਰ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਵੱਲ
ਿਧਆਨ ਨਾ ਿਦੱਤਾ ਜੋ ਉਸ ਲਈ ਇੰਨੀ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਦੇ ਦਾ ਇਿਤਹਾਸ ਠੀਕ ਤਰਾਂ ਨਹੀ ਂ
ਪਿੜਆ। ਸੱਚ ਨੰੂ ਜਾਣਨ ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਉਸ ਉਤੇੱ ਰੱਖੀ ਗਈ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਿਵਹਾਰਕ ਿਸੱਿਖਆ ਜੋ ਉਹ ਲੈ ਸਕਦਾ
ਸੀ ਅਤੇ ਿਜਸ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚ ਨਹੀ ਂਵਸਾਈ; ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਾਲ-ਚਲਣ ਨੇ ਿਨਸ਼ਿਚਤ
ਨਤੀਜਾ ਿਲਆਇਆ।”

“ਇਹ ਸ਼ੇਖ਼ੀ ਦਾ ਆਖ਼ਰੀ ਭੋਜਨ ਸੀ ਜੋ ਕਲਦੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਵੱਲ  ਮਨਾਇਆ ਿਗਆ; ਿਕਉਿਂਕ ਉਹ ਿਜਸ ਨੇ ਮਨੱੁਖ ਦੀ
ਟੇਢੀ ਸੁਭਾਅ ਨੰੂ ਲੰਮੇ ਸਮ ਤੱਕ ਸਹਾਿਰਆ ਹੈ, ਅਪਿਰਵਰਤਨੀਯ ਦੰਡ ਦਾ ਹਕੁਮ ਸੁਣਾ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਨੇ ਉਸ
ਦੀ ਬਹਤੁ ਹੀ ਅਪਮਾਨਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ ਉਸ ਨੰੂ ਰਾਜਾ ਹੋਣ ਲਈ ਉਚੱਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਰਖ ਦਾ ਸਮਾਂ
ਉਸ ਤ ਲੈ ਿਲਆ ਿਗਆ। ਜਦ ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਉਚੱ ਅਿਧਕਾਰੀ ਆਪਣੇ ਉਤਿਸ਼ੰਗਾਲ ਮੌਜ-ਮਸਤ ਿਵੱਚ ਚਰਮ
ਸੀਮਾ ਤੇ ਸਨ, ਤਦ ਫ਼ਾਰਸੀਆਂ ਨੇ ਯੂਫ਼ਰੇਿਟਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਮਾਰਗ ਿਵਚ ਮੋੜ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਅਸੁਰੱਿਖਅਤ ਨਗਰ ਿਵੱਚ
ਦਾਖ਼ਲ ਹੋ ਗਏ। ਜਦ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਪਿਵੱਤਰ ਭਾਂਿਡਆਂ ਿਵੱਚ ਪੀ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ
ਆਪਣੇ ਚਾਂਦੀ ਅਤੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਕੁਰਸੁ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਸਪਾਹੀ ਮਹਲ ਦੀਆਂ
ਕੰਧਾਂ ਹੇਠਾਂ ਖੜੇ ਸਨ। ‘ਉਸੇ ਰਾਤ,ʼ ਲੇਖ ਿਵੱਚ ਆਉਦਂਾ ਹੈ, ‘ਕਲਦੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਮਾਿਰਆ ਿਗਆ। ਅਤੇ
ਦਾਰਾਯੂਸ ਮਾਦੀ ਨੇ ਰਾਜ ਲੈ ਿਲਆ।ʼ” Bible Echo, May 2, 1898.

ਸੰਕਟ ਦੇ ਮੱਧ ਿਵੱਚ ਰਾਣੀ (ਇੱਕ ਕਲੀਿਸਆ) ਨੇ ਇਹ ਪਛਾਣ ਿਲਆ ਿਕ ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਸਰੋਤ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜੋ “Future for
America” ਦੀ ਪਿਹਚਾਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦਾਨੀਏਲ ਇੱਕ ਵਾਰ ਿਫਰ ਆਪਣੇ ਿਹੱਸੇ ਿਵੱਚ ਖੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਿਦਨਾਂ
ਦੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਆਪਣੇ ਉਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰੇ। ਸ਼ਦਰਕ, ਮੇਸ਼ਕ ਅਤੇ ਅਬੇਦਨੇਗੋ ਦਆੁਰਾ ਅੱਗ ਦੇ ਭੱਠੇ ਿਵੱਚ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਝੰਡੇ
ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਹਣੁ ਦਾਨੀਏਲ ਦਆੁਰਾ ਿਦੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਉਹ ਸੱਚਾਈ ਦੀ ਰੇਖਾ ਿਵੱਚ ਇਹ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ਿਕ ਐਤਵਾਰ
ਕਾਨੰੂਨ ਦੇ ਸੰਕਟ ਦੀ “ਘੜੀ” ਿਵੱਚ, ਉਹ ਜੋ ਉਸ ਝੰਡੇ ਦੀ ਨੁਮਾਇੰਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੱਚਾਈ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ ਲਈ ਰਾਜ
ਦੀਆਂ ਅਿਧਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਂਦੇ ਜਾਣਗੇ।

“‘ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਭਾਵਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨਗੇ, … ਹਾਂ, ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕਾਰਨ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਾਕਮਾਂ ਅਤੇ ਰਾਿਜਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ
ਿਲਆਂਦਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਅਤੇ ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀਆਂ ਲਈ ਗਵਾਹੀ ਹੋਵੇ।ʼ ਮੱਤੀ 10:17, 18, R. V. ਜ਼ੁਲਮ



ਰੌਸ਼ਨੀ ਨੂੰ ਫੈਲਾਏਗਾ। ਮਸੀਹ ਦੇ ਸੇਵਕ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਹਾਨ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਂਦੇ ਜਾਣਗੇ, ਜੋ, ਇਸ ਤ ਿਬਨਾ,
ਸ਼ਾਇਦ ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਸਮਾਚਾਰ ਨਾ ਸੁਣਦੇ। ਇਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਅੱਗੇ ਸੱਚਾਈ ਨੂੰ ਤੋੜ-ਮਰੋੜ ਕੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ।
ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਮਸੀਹ ਦੇ ਚੇਿਲਆਂ ਦੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਬਾਰੇ ਝੂਠੇ ਦੋਸ਼ ਸੁਣੇ ਹਨ। ਅਕਸਰ ਇਸ ਦੇ ਅਸਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਦਾ
ਉਹਨਾਂ ਲਈ ਇਕੋ ਹੀ ਸਾਧਨ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਕੇ ਮੁਕੱਦਮੇ ਿਵੱਚ ਖੜੇ ਕੀਤੇ
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੁੱਛਿਗੱਛ ਦੇ ਅਧੀਨ ਇਨਾਂ ਤ ਉੱਤਰ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਿਨਆਈਆਂ ਨੂੰ ਿਦੱਤੀ
ਗਈ ਗਵਾਹੀ ਸੁਣਨੀ ਪਦੀ ਹੈ। ਸੰਕਟ ਦੀ ਘੜੀ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਉਸ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਜਾਵੇਗੀ।
ਿਯਸੂ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, ‘ਉਸੇ ਘੜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਜਾਵੇਗਾ ਿਕ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ। ਿਕਉਂਿਕ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ,
ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਤਾ ਦਾ ਆਤਮਾ ਹੈ ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ।ʼ ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਆਤਮਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ
ਨੂੰ ਪਕਾਸ਼ਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਸੱਚਾਈ ਆਪਣੀ ਿਦਵਯ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਅਨਮੋਲਤਾ ਿਵੱਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੋ
ਸੱਚਾਈ ਨੂੰ ਅਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਚੇਿਲਆਂ ਉੱਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਗਾਉਣ ਅਤੇ ਉਨਾਂ ਨੂੰ ਪੀੜਤ ਕਰਨ ਲਈ ਖੜੇ
ਹੋਣਗੇ। ਪਰ ਹਾਨੀ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ, ਇੱਥ ਤਕ ਿਕ ਮੌਤ ਤਕ ਵੀ, ਪਭੂ ਦੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਿਦਵਯ ਆਦਰਸ਼
ਦੀ ਨਮਰਤਾ ਨੂੰ ਪਗਟ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰਾਂ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੇ ਕਿਰੰਿਦਆਂ ਅਤੇ ਮਸੀਹ ਦੇ ਪਿਤਿਨਧੀਆਂ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ
ਿਵਰੋਧ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਕੇ ਵੇਿਖਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਮੁਕਿਤਦਾਤਾ ਨੂੰ ਹਾਕਮਾਂ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉੱਚਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।”
The Desire of Ages, 354.

ਿਤੰਨ ਯੋਗ ਪੁਰਿਖਆਂ ਦੀ ਤਰਾਂ, ਦਾਨੀਏਲ ਨੰੂ ਿਕਸੇ ਭੇਟ-ਦਾਨ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਰਚੁੀ ਨਹੀ ਂਸੀ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੰੂ ਇਹ
ਪਿਹਲਾਂ ਤ ਦਹੁਰਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਕਿਹਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਬਹਤੁ ਹੀ ਸਾਦਗੀ ਨਾਲ “ਸੱਤ ਸਿਮਆਂ” ਦੀ
ਉਹ ਿਵਆਿਖਆ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਜੋ ਕੰਧ ਉਤੇੱ ਦਰਸਾਈ ਗਈ ਸੀ।

ਅਸੀ ਂਅਗਲੇ ਲੇਖ ਿਵੱਚ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਨੰੂ ਜਾਰੀ ਰੱਖਾਂਗੇ।

“ਜੋ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕੰਮ ਪਤੀ ਅਵਫ਼ਾਦਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਿਸਧਾਂਤ ਿਵੱਚ ਘਾਟੇ ਹਨ; ਉਨਾਂ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ ਅਜੇਹੇ ਸੁਭਾਵ ਦੇ
ਨਹੀ ਂਹੁੰਦੇ ਿਕ ਹਰ ਪਿਰਸਿਥਤੀ ਿਵੱਚ ਉਨਾਂ ਨੰੂ ਠੀਕ ਗੱਲ ਦੀ ਚੋਣ ਕਰਨ ਵੱਲ ਲੈ ਜਾਣ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੰੂ
ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਹ ਅਿਹਸਾਸ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਿਨਗਾਹ ਹੇਠ ਹਨ। ਿਜਸ ਨੇ ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ
ਦੀ ਅਪਿਵਤ ਦਾਅਤ ਨੰੂ ਦੇਿਖਆ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਡੀਆਂ ਸਭ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਿਵੱਚ, ਵਪਾਰੀ ਦੇ ਿਹਸਾਬ-ਿਕਤਾਬ ਦੇ ਕਮਰੇ
ਿਵੱਚ, ਿਨੱਜੀ ਕਾਰਖਾਨੇ ਿਵੱਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ; ਅਤੇ ਉਹ ਲਹ-ੂਰਿਹਤ ਹੱਥ ਿਨਸ਼ਚਤ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਲਾਪਰਵਾਹੀ ਨੰੂ ਦਰਜ ਕਰ
ਿਰਹਾ ਹੈ, ਿਜਵ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਿਨੰਦਕ ਰਾਜੇ ਉਤੇੱ ਆਏ ਿਭਆਨਕ ਿਨਆਂ ਨੰੂ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਬੇਲਸ਼ੱਸਰ ਦੀ ਿਨੰਦਾ
ਅੱਗ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਿਵੱਚ ਿਲਖੀ ਗਈ ਸੀ, ‘ਤੈਨੰੂ ਤੋਲ ਿਵੱਚ ਤੋਲਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੰੂ ਘਾਟਾ ਪਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈʼ; ਅਤੇ ਜੇ
ਤੁਸੀ ਂਪਰਮੇਸ਼ੁਰ-ਿਦੱਤੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਅਸਫਲ ਰਹੋਗੇ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਿਨੰਦਾ ਵੀ
ਉਹੀ ਹੋਵੇਗੀ।” Messages to Young People, 229.


